Osztatlan tanárképzés

Modulzáró vizsga

A modulzáró vizsgán az A és B tételek közül egy-egy témát, tehát két kérdést kell kifejteni. 
A tételek
1. Az időbeli viszonyok kifejezésének nehezebb esetei az orosz nyelvben. (Nyelvészeti megalapozás és a gyakorló feladatok felépítése.)
2. A térbeli viszonyok kifejezésének nehezebb esetei az orosz nyelvben. (Nyelvészeti megalapozás és a gyakorló feladatok felépítése.)

3. A magyarhoz hasonló és attól eltérő tagadó szerkesztésmód az oroszban. Az ezzel összefüggő nehézségek a magyar anyanyelvűek számára.
4. A mozgást jelentő igék használatának tanítása a nyelvtanulás különböző szintjein.
5. Az igeszemlélet használatának tanítása a nyelvtanulás különböző szintjein.
6. A modalitást jelölő kifejezések (lehetőség, szükségesség és kellés) az orosz nyelvben. A magyar anyanyelvűek tipikus hibái e témakörben.
7. A mennyiséget jelölő kifejezések az orosz nyelvben. A magyar anyanyelvűek tipikus hibái e témakörben.
8. Az orosz és magyar artikulációs bázis összehasonlítása.
9. A kérdőmondat intonációja az orosz nyelvben. (A főbb intonációs típusok és értelem-megkülönböztető szerepük). 
10. Nyelvi játékok, játékos feladatok a lexika és a nyelvtan tanításában.
B tételek

1. Az európai referenciakeret szintjei, tartalma. Az orosz nyelvi kétszintű érettségi és az állami nyelvvizsgarendszer által felölelt nyelvi szintek. A tartalmi ekvivalencia kérdése.
2. A modern nyelvi vizsga. Orosz nyelvi vizsgák összehasonlítása: a középszintű érettségi vizsga és az orosz mint idegen nyelv nemzetközi követelmény- és vizsgarendszere (1. szint; ТРКИ–1).

3. Az orosz mint (második) idegen nyelv. Alapelvek az idegen nyelv tanítása során. Nyelvi tartalom, nyelv és kultúra kölcsönhatása. 
4. A nyelvtankönyv. A tankönyv kiválasztásának és értékelésének szempontjai. Egy szabadon választott orosz nyelvtankönyv rövid bemutatása módszertani szempontból.

5. A nyelvi hiba. A hibajavítás alapelvei. Példák magyar anyanyelvű tanulók tipikus „hibáira” az orosz nyelv tanulása során (nyelvtanulási szintek és nyelvi tartalom szerint is).

6. A nyelvtudás mérése és értékelése (fogalmak, kritériumok és formák). A nyelvi készségek és a „tesztelés” gyakorlata.
7. Az anyanyelv használata az idegen nyelvi órán. Az óralátogatások ilyen irányú tapasztalatainak bemutatása.
8. A lexika tanításának módszertani kérdései. A szókincstanítás „klasszikus” (tanórai) felépítése.

9. A nyelvtani jelenségek tanításának módszertani kérdései. A példamondat. A nyelvtantanítás „klasszikus” (tanórai) felépítése.

10. A tankönyvi szöveg mint sajátos műfaj. A monologikus és dialogikus tankönyvi szövegek „klasszikus” (tanórai) feldolgozása.
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